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Что видел он, где шпаге плоть 
Открыта, за любой защитой. 
Красивый столь и родовитый, 
Прямой и умный человек 
Никем не видан был вовек. 
Семь футов рост, плюс до руки 
Два фута, встань он на носки, 
Чтобы на стенах место для 
Свечи найти иль фитиля. 
В семнадцать лет и день всего 
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Он - рыцарь. Посвятив его, 
В дар герцог, дядя, от щедрот 
Дал ливров тысячу семьсот; 
Король дал столько ж; такова 
И доля графа де Блуа 8 8 ; 
Тысячу триста - брат; в подарок 
Дал император тыщу марок; 
Кузен, король английский, дал 
Тысячу фунтов. Капитал 
Без опасений был положен 
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На ренту, где доход надежен. 
Неверскому Раулю 8 9 братом 
Он приходился и был взят им 
В круг, где ему был каждый рад. 
Каких ни делает он трат: 
На посещение дворов ли, 
Иль на служенье - в том торговли 
В помине нет. Коль дар обещан 
И не дан - тягостная вещь он. 
Кто дар задерживать горазд, 
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Ни даст, как должно, ни продаст. 
Дар в срок же славен и ценой, 
И благодарностью двойной. 
Так - дар, что был одним сперва, 
Теперь идет один за два, 
И сводит радость от даренья 
На нет всю тягостность прошенья. 
Зато и дар, что даст Гильем, 
Всем столь приятен, ибо тем, 
Что прежде просьбы дан, хорош он, 

ср. ст. 889 - 894; 908 - 910 и примеч. 71. 

С его женой Фламенка беседовала во время свадебного приема (ст. 844 - 51). 


